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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K. — f.
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona

HIRDETÉSEK:
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők*  és a velőnk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP.

A kéziratok a szerkesztéséghez küldendők. 
Késiratok vissza nem adatnak. 

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Felelős szerkesztő : Dr. KERSÉK JÁNOS

A hirdetéseket, elöfizetéHeket m a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük ntawitanl.

A lap kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

Az elbocsájtandó állami tisztviselők.
A volt monarchia területén léte­

sült államokban a világháború és 
az utánna következő államátalaku­
lások következtében az állami alkal­
mazottak száma túlságosan meg 
szaporodott és ennek következtében 
az egyes államok terhei horribilis 
mértékben megnagyobbodtak. Ter­
mészetes tehát, hogy az amúgy is 
súlyos gazdasági és pénzügyi 
viszonyokkal küzdő államok az óriási 
kiadásaik csökkentésére törekednek. 
Az állami terhek jó részét a fölös 
számban levő közalkalmazottak fize­
tése adja. Éppen azért az egyes 
államok az állami hivatalokban a 
létszámcsökkentést a legteljesebb 
mértékben iparkodnak keresztül 
vinni. Ausztriában és Magyarorszá­
gon már befejezéshez közeledik az 
államháztartás leépítése és egész­
ségesebb, a jelenlegi helyzetnek 
megfelelőbb alapra fektetése. 
Csehszlovákiában szintén elhatároz­
ták a közalkalmazottak létszám­
csökkentését és a keresztülvitele 
érdekében már ki is bocsájtották a 
rendelkezést.

Közalkalmazottak száma jelenleg 
a legtöbb állami hivatalban 10 “/o kai 
több, mint volt a háború előtt. Pedig 
a munkakör nem szaporodott. Szük­
ségesnek tartjuk mi is tehát a 
közalkalmazottak létszámának csök­
kentését, de csak igazságos és 
eredményre vezető módon. A lét­
számcsökkentésnél nem szabad faji, I 
vallási különbségeknek lenni. Vannak 
hivatalok, mint pld. a bíróságok hol 
a munkaerő nem hogy szaporodna, 
de folyton csökken. Ezeknél a hiva­
taloknál tehát nem csökkenteni, de 
szaporítani kellene a munkaerőket, 
hogy a normális eredményt eltudják 
érni. Mindezeket tehát a kormány­
nak, ha közmegelégedésre akarja e 
fontos kérdést megoldani, figyelembe 
kell venni.

Csehszlovákia kétféleképen oldja 
meg a közszolgálatból való elbocsáj- 
tást és pedig önkéntes kilépéssel és 
ha ez nem vezet kellő eredményre 
elbocsájtásokkal. A köszolgálatból 
való önkéntes kilépésről általá­
noságban bizonytalanság uralkodik 
és azért szükségesnek tartjuk, hogy 
megvilágítsuk.

A végkielégítésre való igény 
feltétele legalább egy évi beszá­
mítható szolgálati idő, a nyugdij- 
illetményekre való igény feltétele, 
pedig 10 vagy 20 évi beszámítható 
szolgálati idő. A beszámítható szol­

gálati idő alatt a nyugdíj illetmé­
nyek megállapításakor beszámítható 
időt kell érteni. Be lehet számitatni 
a háborús féléveket is és pedig 
olyan terjedelemben ahogy azt az 
előléptetések során beszámították. 
A jogosultság és a nagyság szem­
pontjából be lehet számítani a kato­
nai ellátási illetményekről szóló 
törvény értelmében az úgynevezett 
háborús éveket azokban az esetek­
ben is, amelyekben azt az időt csak 
a nyugdíj-illetmények nagyságának 
megállapításához számították be.

Ha valamely hivatalnok kéri a 
nyugdij-biztositását vagy nyugdíj­
igény elismerését, akkor csak a 
nyugdíj nagysága megállapításához 
beszámítható szolgálati időt lehet 
tekintetbe venni, de semmi esetre 
sem más, a nyugdíj nagyságának 
megállapításához be nem számítható 
szolgálati időt, legyen az bár­
milyen hosszú.

„Állandó aktív illetmények11 alatt 
értendők; fizetés, napszám, helyi 
(működési) pótlék, egyszeri drága­
sági segély, gyermek és személyi 
pótlék, amennyiben nem különleges 
szolgálati működés a teltétel. A 
szlovenszkói és ruszinszkói illetmé­
nyeket állandó illetménynek kell 
tekinteni. Ellenben nem lehet az 
állandó illetmények közé számítani 
a Szlovenszkóban és Ruszinszkóban 
működő állami alkalmazottak 50 
vagy 150 százalékos pótlékát.

A nyugdijilletmények megálla­
pításakor a t. 10. §. értelmében az 
özvegyek vagy a hátramaradottakat, 
amennyiben fennforog a többi tör­
vényes feltétel, a nyugdijilletmé- 
nyekre való igény illeti meg, tekin­
tet nélkül arra, hogy az alkalmazott 
tényleg élvezett-e már nyugdíj- 
illetményeket vagy hogy előbb halt-e 
meg, még mielőtt teljesítették a 
folyósításra való igény teltételeit.

A viláq-esemánvfikhfiL

A hivatalos némát birodalmi elnök­
jelöltek : Braun Ottó sz. k. porosz minisz.ter- 
elnök, Berlin; Held Henrik dr bajor minisz­
terelnök, München; Hellpach Vilmos dr., 
Baden állami elnöke; Jarres Károly dr. sz. 
k. birodalmi miniszter és Duisburg első 
polgármestere ; Ludendorft Erik gyalogsági 
tábornok, Miinchon; Marx Vilmos dr. sz. k. 
birodalmi kancellár, Berlin és Thaelmann 
Ernő szállítómunkás és birodalmi gyűlési 
képviselő.

Március 24-én a Krakó—varsói gyors­
vonat alighogy elhagyta Krakót, Kaluczky 
állomása mellett kisiklott Három kocsi 

összetört, hét ember meghalt, többen pedig 
megsebesültek. A vasúti szerencsétlenség 
oka ismeretlen.

Az adóreformról szóló javaslat előkészítő 
munkálatai befejeződtek. Az egységes adózás 
bevezetésétől eláilauak, mert keresztülvihe- 
tetlennek tartják A javaslatnak az az alap­
elve, hogy a munkát, keresetet s tökét nem 
adóztatják meg egyenlően, hanem progresszív 
alapon. Az adóreform keresztülvitele a jövő 
évben kezdődnék. A jelenlegi egész adóteher 
1930 áig a felével csökken

A szkupslinaban beterjesztették a Ra- 
dicsók elleni vádanyagot Msximovics belügy­
miniszter beterjesztette az egész vádanyagot, 
melynek alapján a kormány a horvát köz­
társasági parasztpártot hazaárulással és a 
parasztinternacionaleba, illetva a III iuter- 
nacionaloba való belépéssel vádolja.

Megkötötték a magyar—lengyel kereske­
delmi szerződést.

Török kormánycsapatok győzelme a 
felkelők felett. A felkelő bandákat a kor­
mánycsapatok Diabeklrnél megsemmisítő 
győzelemmel szétszórták.

A ÓÜMŐKÓROS TÜPÖVÉSZRŐL S AZ 
ELLENE VALÓ VÉDEKEZÉSRŐL-

KAKAí'IÁTII II. <Ir. népszerű felolvasása 
1945. március 15-én.

Folytatás.

Hogy a tüdövész nem még egyszer annyi 
Áldozatot szed, mint ainenyit, azt csak an- 

’ nak köszönhetni, hogy egyrészt maga az 
emberi lest képes ám ellenállani a bacillus- 
nak, másrészt pedig, hogy az a milliónyi 
bacillus, mely naponta kiszabadul abból a 
számtalan gümökóros tüdőből, nem bírja ám 
mird megtartani mérgező erejét, mert igen 

■ sok körülmény tönkre teheti azt, igy egye­
bek között a napfény is.

Mennél egészségesebb tehát, mennél 
erőteljesebb az ember szervezete, annál in­
kább képes az a bacil'usnak ellenállani. Mig 
viszont, annál könnyebben, biztosabban ke 
rülhet felül a bacillus a testben, ha azt be­
tegség, rossz táplálkozás, vagy rendetlen, 
korhely életmód gyöngítette. Emellett bizo­
nyít az, hogy péld a szeszes italokkal való 
rendszeres visszaélés a tüdővésznek egyik 
legmegbízhatóbb udvari szállítója. Aztán az 
is, hogy a tüdővész leggyorsabban végez és 
legtöbbet pusztít az emberi kor első két 
éviizedében, mert ebben a korban a test fej­
lődése még nincs befejezve, az ember még 
nem érte el az erőnek azt a mértékét, mely 
őt a gümökór ellenében ellenállóvá teszi.

Sokan a meghűlést tartják a tüdövész 
okának. Igaz, hogy sok esetben meghűléssel 
kezdődött a tüdővész, de bacillus nélkül 
soha I A meghűlés okozhat hurutot, gége-, 
légcső-, hörg-, tüdőhurutot, rekedtséget, kö­
högést. Ilyenkor azután ha bacillus is jut a 
hurutos gégébe, légcsőba, hörgőkbe, tüdőbe, 
ott persze tenyészésre alkalmas talajra akad, 
melyben könnyen megfészkel, erősödik, sza­
porodik, majd ront-bont és megindítja a 
tüdővészt. Ezért tanácsos minden tartós, 
makacs rekedtséget s köhögést idejekorán 
orvosra, nem pedig holmi tudákos szomszéd­
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asszonyokra bízni, nehogy az a különben 
ártalmatlan hurut a bacillus útját egyengesse.

Általában, miként más betegségnél, úgy 
a gümökórral szemben is legkönnyebb a 
védekezés akkor, mikor a baj még a testen 
kívül van. De azért az orvosi tudomány még 
akkor is győzhet rajta, ha már a testbe jutott 
is, — csak jókor lett légyen felismerve

Nem szabad tehát védelem nélkül meg­
adni magunkat. A tüdővész gyógyulásának 
lehetősége mindaddig meg van, amig még 
nem idézett elő jelentékeny roncsolásokat a 
tüdőben, mig rohamosan nem fejlődött ki, 
mig az általa megtámadott egyén nem felette 
elgyengült s mig — mind e feltételek mellett 
— a beteg és környezete teljes bizalommal, 
türelemmel és szigorú pontossággal teljesitik 
a kezelő orvos rendeletéit

A gyógyulását komolyan akaró tüdő­
vészesnek, mindent kerülnie kell, ami élet­
módjában helytelen és mindig arra kell gon­
dolnia, hogy a legkisebb könnyelműség tönkre 
teheti a leglelkiismeretesebb orvos igyekeze­
tének minden, már elért sikerét is.

Csudákat ember nem mivelhet, csudák 
nem is történnek manapság, csudát ne vár­
junk az úgynevezett csudadoktorok és ku- 
ruzslóktól sem. A patikában nincsenek a 
gümőkórnak csudás varázs szerei, ott csak 
olyan gyógyszerek vannak, melyek mint se­
gítő eszközök az egyedül hatásos célszerű 
életmód gyógyító hatásának támogatására 
szolgálnak — enélkül azonban semmit sem 
érnek.

Miképen kell a gümökóros beteget gyógy­
kezelni, az az orvos dolga, erről itt hiába 
beszélgetnénk, mert úgyis csak az érthetné 
meg, aki a megértéshez szükséges orvosi 
tudással rendelkezik. Itt csak a fertőződés 
megakadályozásával foglalkozunk. Ami ebhez 
szükséges, azt némi jóakarattal és komoly­
sággal mindenki képes gyakorolni — a maga, 
családja és embertársai javára.

Ugyebár, tudjuk már, hogy a tüdővészt 
a gümöbacíllus okozza. Tehát a védekezés 
első föltétele, hogy a bacillus belénk jutását 
megakadályozzuk.

Ámde hogyan, mivel érhetjük el azt?
Egyszerűen, tisztasággal I
Hatottuk ugyebár, hogy ez a bacillus a 

tüdövészes ember tüdejéből felszakadó nyál­
kával köpéskor, vagy köhögéskor előkerül, 
mikor aztán vagy egyenesen a ránk köhö­
gött levegővel, vagy kerülő utón a felkava­
rodott padlóporral szívjuk magunkba ; avagy 
eledelekkel, evő-ivó eszközökkel juttatjuk 
testünkbe, melyeket a beteg érintéssel, vagy 
ráköbögéssel megfertőzött, vagy amely ele­
delek gümökóros állattól származnak.

Szokjunk el mindenekelőtt arról, hogy 
mindenüvé köpködüuk, de szoktassuk el ettől 
az undoritó, piszkos szokástól másokat is. 
E végett hassunk oda, hogy nem csak a 
lakószobánkban, de a korcsmában, iskolában 
s minden közhelyiségben vízzel telt köpő 
edények helyeztessenek el valamely szöglet­
ben, melybe az ember beleköphessen. A bacil­
lus ebből az edényből nem tog felporzaní, s 
ha az edényt — ha megtelt a pöcegödörbe 
kiüritjük, nem lesz többé ártalmas. Főleg 
tüdőbeteg egyéneket lássunk el ilyen köpő­
csészékkel és ne ongodjük, hogy a tüdejük­
ből felszakadó bacillusos nyálkát a padlóra, 
vagy akár a zsebkendőbe köpjék Utóbbira 
még visszatérünk. Az utcán pedig ne köpjünk 
a gyalogjáróra, hanem az emellett haladó 
csatornába, nehogy a fertőző turhába lépve 
a talpunkon vihessük a bacillust a lakásba.

A tisztaság azt is követeli, hogy a ragá­
lyos tüdövészes, vagy az erre csak gyanús 
beteget is, ha csak lehetséges a többi csa­
ládtól lehetöen elkülönítve, külön szobában 
elhelyezzük, nehogy annak a szobának a 
bútorzatát, s az abban levő használati tár­
gyakat fertőzze, amely szobában a család 
tartózkodik, melyre nézve még a beteg által 
fertőzött levegő is veszélyes.

Egyáltalában figyelmeztessük a tüdő­
vészes, vagy erre gyanús beteget, hogy meny- | 
nyíre veszélyezteti gyermekeit, vagy más csa­
ládtagját — kivel sokat együtt van - ha a ' 
köpetével könnyelműen összepiszkítja a pad- i 
lót, a falat, az saját ujjait, az ágy- és fehér ' 
neműjét, mert mindezekről átragadhat a ra­
gályos, a fertőző anyag az egészséges emberre.

Mindezek alapján, megint csak a tiszta­

ság érdekében, szükséges, hogy a lakószobát, 
az iskolát, a korcsmát, templomot és minden 
más közhelyiséget rendszeresen, főleg ha 
sokan voltak benne együtt, szellőztessük, a 
benne meggyűlt rossz levegőt, fris jó leve­
gővel kicseréljük. Aztán szükséges, hogy ilyen 

, helyiségek alaposan kisepertessenek, a buto 
i rokról stb -röl a por nedves ruhákkal letörül- 
' tessék. Mindez annal fontosabb, ha az illető 

helyiségben tüdövészes beteg tartózkodik.
Ugyancsak a tisztaság követeli, hogy 

tüdővészes betegnek legyen külön evő-ivó 
eszköze, mely a többitől elkülönítve mosas­
sák meg és töröltessék szárazra. Legyen 
külön mozsdója, külön törülközője. Agy- és 
fehérneműje, mely tele lehet ráköhögött ba- 
cillussal külön mosassák, de különösen a 
zsebkendői, melyekbe sok tüdövészes rend­
szeresen beleköpi a felköhögött nyálkát. Ilyen 
szennyes ruhát külön ládában kell mosásig 
eltenni, aztán pedig legalább l‘/2—2 óráig 
letakart üstben forró vízben kiforrázni. Az 
ágy- és fehérneműre jutott bacillust csak igy 
ölhetjük meg ott, ahol nem áll rendelkezé­
sünkre gőzfertőtlenitő.

Egy helyt már mondtam, hogy a nap­
sugár a bacillus ellensége, azt szaporodá­
sában megakadályozza s meg is öli. Ezért 
jó, ha a beteg szobájába mentül több nap­
fény juthat, ha a beteget magát a napra 
fektetjük, ruházatát, ágyneműjét — ha lehet­
séges — naponta a napra kitesszük, hogy 
az ilyképen lehetőleg megtisztuljon a bacil 
lustól.

A tisztaság magában véve azonban még 
nem elég a gümökór elleni védekezésnél 
Okosan és józanan kell élnünk is, hogy tes 
tünk ellenálló képességét gyarapitsuk.

Óvakodnunk kell tehát a meghűléstől, 
amely leghamarább akkor éri az embert, ha 
felhevülve, izzadtan egyszerre kerül melegről 
hidegre anélkül, hogy ruházatával utóbbi 
ellen védekeznék. Erről sok ember megfe­
ledkezik, különösen borközli állapotában De 
maga a szeszélvezése is káros az egészségre, 
mert ha mindennapos, tehát rendszeres és 
mértéknélküli, gyomor és bélbetegséget okoz, 
ennek folytán pedig hiányos táp álkozást, 
majd általános testi elgyengülést eredményez, 
ami az illető egyén ellenálló képességét 
tönkre teszi és a bacillusnak útját egyengeti 
a szervezetben.

Aki tüdövészes beteget ápol, vagy sokat 
forgolódik körülötte, annak fokozottabb mér­
tékben kellett magára vigyáznia. Az ne ha­
joljon sokat a beteg fölé s ha mégis, akkor 
lehetőleg fojtsa el pár pillanatig a lélckzését, 
különösen ha a beteg épen ilyenkor köhög. 
Ne üljön az illető az ágy szélére, de széken 
sem üljön szemben a beteggel, hogy lehe­
tőleg kívül legyen a feje azon a területen, 
melyet a beteg köhögésekor a tüdejéből per- 
meteként kilökött, bacillusos levegő tölt el 
Aki a beteget ápolja annak célszerű a ruhá­
zata fölé, könnyen mosható, lehetőleg sima, 
nem ráncos, vászonköntöst ölteni magára

Ha pedig az ember ilyen betegtől távo­
zik, jól teszi, ha a kezét erössen szappanos 
vízzel, vagy lysoformos sublinátus oldattal 
alaposan megkefélve megmossa s egy darab 
ideig rásütni engedi a napot.

Ha pedig valamely háznál gümökóros, 
tüdővészes ember meghalt, akkor a szobát 
és mindent ami abban volt, alaposan kita­
tarozni, fertőtloniteni koll

Az első, amit tenni kell az, hogy min­
dent kiteszünk a szobából a szabadba, ha 
lehet a napra és gondoskodunk róla, hogy a 
kirakott bútorok és egyéb tárgyak mindég 
más-más oldalát érje a nap.

A szoba falát frissen oltott mésszel 
bemeszeljük, ami jó fertőtlenítő A deszka­
padlót erős lúggal felsúroltatjuk, a vert pad­
lót szintén frissen készült mészoldattal meg 
itatjuk; még jobb, ha egy ásónyomnyira fris 
agyagos földdel felcseréljük. Aztán persze 
alaposan kiszellőztetjük a szobát egy két 
napon át.

A bútort erős lúggal lemossuk, az olyan 
bútort, mely a lemosást nem tűri, a szobá 
bán — a hatóságnál rendelkezésre álló — 
szobafertötlenitö gép segitségével fertőtlenít­
jük. Az üveg, porcellán, vas, bádog edényt s 
egyéb ily anyagból való tárgyat forró vízzel 
fertőtlenítünk, kiforrásunk

A vánkus, dunyha tollúját üstben kifor­

rázzuk s aztán a napon újra naegszáritjuk. 
A szalmát elégetjük. A lószőr derékaljat 
szintúgy fertőtlenítjük mint a tollút, csak­
hogy ez már nagyon körülményes eljárás, 
beérhetjük azzal is, hogy egy héten keresz­
tül, hol az egyik, hol a másik oldalát for­
dítjuk a szabadban a napfelé.

A megholtnak ruhaneműjét szintén a 
napon fertőtlenitjük, vagy a sütőkemencében, 
ahol azt téglákra fektetett deszkákból össze­
tolt padlón terítjük ki, hogy meg ne égjen.

Az ágy- és fehérneműt pedig, amint 
már láttuk, l*/a —2 óráig, forró vízben, leta­
kart katlanban forrázzuk ki.

Ezek azok, amiket nagyjában minden­
kinek jól meg kell jegyeznie. Mindenesetre 
azonban tanácsos mindenkor a szakértő or­
vos tanácsát kikérni, de aztán végre is haj­
tani, ha tüdővészes beteggel van dolgu ík, 
vagy ilyon a családban meghalt, mindég 
szemmel tartva, hogy nem csak magunk és 
családunknak tartozunk ezzel, hanem az 
egész társadalomnak, a hazának.

Vége.

Vármegyei szabályrendelet az ital mérés és a 

szeszesitalok eladásának korlátozásáról.

A XVlll.-ik zupa zupani hivatala Zvolenben az 
1918 évi december hó 10-én kelt 64 számú törvény 
11 §-ának 2-ik bekezdésében foglalt tiltó rendelke­
zése értelmében a 126-1920 szu törvény 6 § ának 
b) pontja és az 1879 évi XL. te 1. §-a alapján az 
italmérés és a szeszes italok elárusitása tárgyában 
megalkotja az alábbi szabályrendeletet.

1 §. a) 4 XVlll.-ik zupa terü’etén nyilvános 
helyiségekben tilos bárminemű szeszes italt kimérni 
és fogyasztani, kivévén a bort és sört

b) Az italmérési engedély tulajdonosa szeszes 
italokat általában csakis raktár vagy eladási helyi­
ségekben tarthat. Raktár helyiségeknek tekinthetők a 
pincék és egy<b csakis szeszes italok elhelyezésére 
rendelt helyis gek Elárusitási helyek azon helyiségek, 
amelyekben a szeszes italok eladása történik. Ez 
utóbbiakban égetett szeszes italok csakis zárt edények, 
ben tarthatók.

Zárt edénynek tekinthető az, melyből nem lehet­
séges puszta kézzel, segédeszköz használata és a zár 
megsértése nélkül az italt vagy annak részét fel 
használni,

4 §. A zupani hivatal egészségügyi-rendészeti 
okokból javasolhatja a vezérpénzügyiqazgatőságnak 
Bratislavában, hogy oly körze ekben, ahol denaturált 
szeszek élvezete bebizonyosodott, tegye kötelezővé a 
denaturált szesz eladieáról célnak meqfelelő nyilván­
tartást vezetni, melynek alapján a denaturált szesznek 
ivásra való felhasználásával elkövetett visszaélések 
meg akadály ozhatók volnának.

3 § Vasárnap és ünnepnapon d, u. 3 óráig a 
szeszes italok eladása a kimérésekben teljesen tiltva 
van és a kimérési helyiségeket zárva kell tartani 
Csak a vendéglői ipart az 1884. évi XVII. te. 10. 
§ a szerint űző vállalatok úgymint vendéglők, restau­
rációk, szál’ódák és kávéházak, amennyiben ez a 
vasárnapi munkaszünetre vonatkozó rend-letekkel nem 
ellenkezik, tarthatók nyitva az ezen fejezetben emliett 
időben is, azonban fztszes italokat sörön ét boron 
kívül ezen időn belül sem szabad eladni ezen 
helyiségekben.

4 §. A megyei hivatalnak jogában áll szükség 
esetén a szeszes ital kimérésén*ic  korlátozását az 
előbbi § ban megállapított határon túl is kiterjeszt*  ni 
avaqy rendkívüli esetekben és fontos okokból ezei 
korlátozást legföljebb 14 napi időtartamra beszüntetni

5 §. A hitel nagysága, melyet bárki akár egyes 
személynek akár egy családnak égetett szeszes ital­
ban, borban és sörben gyújthat, nem haladhatja meg 
a 16 koronát.

6 §. A kimérési engedélyek tulajdonosai szemé­
lyesen felelősek a kimérési helységekben alkalmazóit 
személyzet ezen szabályrendelet rendelkezéseinek 
bétái tásáért,

7 § Éten szabályrendeletnek minden áthágása 
és kijátszása kihágásnak minősíttetik, amely az első 
fokú közigazgatási hatóság által hivatalból büntetendő.

8 Az előbbi § szerinti kihágások, amennyiben 
súlyosabb természetű egészségügyi-rendészeti kihágás­
nak. ismérvei nem merülnek fel, 6 napig terjedhető 
elzárásai és 100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendők, mely büntetések együttesen is alkal­
mazhatók.

9 §. Amennyiben az italmérési engedély tulaj­
donosa, avagy annak alkalmazottja vétkesnek talált a1 ik, 
a közigazgatási büntető hatóság a büntetés kimérésé­
vel egyben javasolhatja a pénzügyi ha'óságnál az 
italmérési engidélynek a vétkestől való megvonását

10 §. A 9 ik § bán említett személyek az ezen 
szabályrendelet rendelkezéseinek másodízben) áthágása 
esetében elzárás büntetés kiszabásával büntetendők

A kihágásnak harmadizbeni elkövetése esetében az 
italmérési engedély tulajdonosa vagy annak alkalma­
zottja a legmagasabb pénzbüntetés és elzárás büntetés 
kimérésével büntetendő és a közigazgatási büntető 
hatóság köteles megkeresni az illetékes pénzügyi ható­
ságot az italmérési engedély megvonása iránt.

Másodszori, illetve harmadszori kihág isi esetnek 
tekinthető az, amely az utoljára elkövetett kihágás 
után kővetkező két év letelte előtt követetett el.
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11 §. A büntetés kiszabásával az Ítéletben egyút­
tal az 1879 évi XL. te. 25. §-a és illetve a 1878 évi 
V. te. 61. §-a értelmében kimondandó a készletek 
elkobzása is a melyekkel a kihágás közvetlenül elkö­
vettetett avagy a melyek ezen szabályrendeletnek 
megkerülésére illetve áthágására felhasználtattak.

12 §. Adott körülmények szerint az ítéletben ki­
mondható, háromszori visszaesésnél azonban ki kell 
mondani, hogy a kihágásban retkesnek meghatározott 
vagy határozatlan időre megtiltatik az 1884 évi XVII 
te. 155. §-a szerinti iparűzési jog gyakorlása.

13 §. A kiszabott pénzbüntetések és az elkobzott 
készletek értékesítéséből befolyt összegek amennyiben 
az érvényben levő törvényes szabályok másként nem 
rendelkeznek, ama községi könyvtár javára esnek, 
amelyben a kihágás elkövettetett.

14 §. Ezen szabály rendelet mindazon helyiségek­
ben, melyekben szeszes italok eladása történik, ille­
tőleg bort avagy sört mérnek ki, hozzáférhető és feltűnő 
helyen kifüggesztendő.

16 ,^zcn s*abályrendeUt  jogerőre emelkedésé­
vel hatályát veszti a volt Hont, vármegye 1922. évi 
június hó 12-én 5304 — 1922 sz. a. és a volt zi ölenská 
vármegye 1922 évi december hó 18-án 15494 — 1922. 
sz. a. a szeszes italok kiméréséről és eladásáról 
alkotott szabályrendelete, úgyszintén hatályukat vesztik 
a csatolt történelmi megyéknek egyéb rendeletéi és 
határozatai, melyek a szeszes italok kimérésének és 
eladásának korlátozására vonatkoznak.

Reflexiók a legutóbbi kultúrest 
tapasztalatairól.

Tudom, hogy igazmondásért beverik az 
ember fejét — dehát, van annyi paraszt 
furfangom, hogy nem Írom alá a nevemet. 
Szerkesztő Ur pedig tudom, hogy lapjával 
mindig a közt szolgálván az ennek érdekében 
történt felszólalásomtól nem tagadja meg a 
közlést.

T'chy Kálmán szellemes felolvasása ele­
jén megmondta, amit nekünk lévai magya­
roknak régen és magunktól kellene tudnunk, 
hogy akár Rozsnyón, akár Pozsonyban, Mun­
kácson, Léván stb. élünk is, egy nagy csa­
ládhoz tartozó rokonok vagyunk.

Ámde ha igy vagyon, amint hogy igy 
is van, akkor ezt a rokonságot tartanunk, 
ápolnunk is kell. Akkor örülnünk kell és 
örömünknek kifejezést is adnunk, ha valamely 
távoli rokonunk meglátogat és magával hoz 
számunkra egy kis otthonsültet, egy kis ma­
gyar kulturabrakot. Akkor kötelességünknek 
kell tudnunk, hogy valahányan vagyunk, mind­
annyian megjelenjünk üdvözlésére és töme­
ges megjelenésünkkel — félre téve minden 
ezzel szemben jelentéktelen apró házi-ügyet 
— megháláljuk neki azt a fáradságos áldó 
zatot, melyet a magyar kultúra oltárára tesz, 
amikor művészetével, tudományával minket 
is táplálni akar.

Ösközönségünk értelmességének jó része 
azonban a f. hó 24 iki művészeste alkalmá­
val elmaradásával tündökölt. Nem tartotta 
kötelességének, hogy ezen rokonsági érzés 
táplálásához hozzájáruljon. Azt hitte talán, 
hogy elég ha miatta és helyette mi pirulunk, 
akik ott voltunk.

No de, akik ott voltunk, ránk is ráfér 
egy kis komoly megrovás. Közönségünk is­
mét tanúbizonyságot tett hagyományos fe 
gyelmezettlenségéről.

Nyolc órára volt hirdetve az est kezdete 
és nyolc órakor heten hemzsegtünk a nagy 
teremben.

A komoly érdeklődésű, pontos része a 
közönségnek és a vendég művészek három­
negyed kilencig unatkozhattak, s ha nekik 
úgy tetszett didereghettek is, mig a figyel­
metlen, kényelmesebb része a közönségnek 
egybegyült. Pedig itt a közönség lett volna 
a házigazda, akiről az illemtudás joggal 
követelheti, hogy ő várja és fogadja a ven­
dégét és nem ez őt. Másutt legalább Így 
szokott az lenni.

Aztán, nem is akarom a figyelmetlenség 
és kíméletlenségnél súlyosabb jelzővel illetni 
azt az örökös sustorgatását a műsornak, 
recsegtetését az ülőhelynek, amellyel egyesek 
az előadókat és a ügyelő közönséget szaka­
datlanul zavarták. A köhécselést nem is emlí­
tem, pedig azt sem kellemes ilyenkor hallani 
és azt is lehet vagy elfojtani, vagy zsebken 
dővel elhalkitani. Hát jó, recsegő székre ültem, 
de akkor szünetkor kicserélem mással, hisz 
volt elég üres szék; vagy veszteg ülök rajta, 
de nem fészkelődöm örökké, mintha kénesőt 
nyeltem volna 1

Azt hiszem, hogy ilyen alkalommal azon 
kell lennem, hogy illetlenkedésbe vágó kelle­

metlenkedéssel másokat műélvezésükben — 
még ha tán magam ilyenre képes nem is va­
gyok — ne zavarja. Ezzel nem csak az 
előadó művészt, de önmagamat is megtisz­
telem, megbecsülöm. Másutt legalább igy 
szokott az lenni.

Igazam van-e kedves Szerkesztő Ur ?

TANÍTÓI gyűlés.

Március hó 18 án tartották meg a ma­
gyar tannyelvű iskolák tanítói gyűlésüket a 
helybeli polgári iskola nagytermében Hrúz 
Samu állami tanfelügyelő elnöklete mellett. 

Maga a tárgysorozat összeállítása is, 
kiváló pedagógiai érzékre vallott, melyre nagy­
számmal gyülekezett volna a tanítóság akkor 
is, ha a megjelenés nem lett volna kötelező.

Kívánatos a némelykori összejövetel, 
hogy bővithessük ismereteinket, mert szó, 
ami szó, ily gyűlések megtartása nagyon al­
kalmas arra, hogy egymástól tanuljunk.

Mindnyájunknak van erős és gyönge, 
vagyis sebezhető oldala Vannak olyan tan­
tárgyaink, melyeket kedvvel, lelkesedéssel 
tanítunk, de akad o'yan is, melyen örülünk, 
ha már túlestünk rajta, mint a foghúzáson.

Hát itt alkalmunk volt meggyőződni 
arról, hogy a különben száraz tantárgyat 
hogyan lehet vonzóvá, sőt érdekessé tenni; 
hogyan lehet abba lelket önteni

Élvezettel hallgattuk az előadóknak való­
ban mintaszerű tanításait, kik mindannyian 
derekasan megfeleltek a várakozásnak.

Tonliaiser Erzsébet polgári iskolai taní­
tónő a polgári erkölcstanból, Hullják Pál 
polgári iskolai tanár a természetrajzbó1. Lévai 
Károly izr tanitó szintén a polgári erkölcs­
tanból mutattak be talpraesett előadást.

Alapos és hozzáértő felszólalásokban 
sem volt hiány, melyekben a mi nagytudásu 
Kriek Jenőnk, Nagy Sándor és Bányai Fe­
renc tűntek ki

A gyűlést Hrúz Samu állami tanfelü­
gyelő buzdító és tanulságos beszéddel nyi­
totta meg s az előadások végeztével hasznos 
és célszerű útbaigazításokat adott a tanító­
ságnak, de különösen az igazgató tanítóknak

Külön kell megemlékeznünk Vida János 
hölvényi kartársunk szépirási vállalkozásáról.

A jelen volt 103 tanitó s tanítónő közül 
100 bizonnyal tudott volna a táblára oly 
tetszetős betűket Írni, mint Vida kartársunk. 
Viszont az is igaz, hogy a 103 közül 3 an 
sem lettünk volna képesek tanítványainkkal 
olyan Írást produkálni, mint Vida kollégánk.

„Minden Demoszthenesznél szebben be­
szél a tett I*  Már pedig azok a füzetek min­
dennél ékesebben beszélnek.

Nálunk van: csúnya, kevésbé csúnya, 
tűrhető, középszerű, meglehetős és még vagy 
kilenc fokozatú Írás. Ez mind szép 1 Ez mind 
olyan, mintha egy, vagy legleljebb kél kéz 
irta volna I Már pedig Vida kollégánkról ilyes­
mit feltételezni, még gondolatban sem szabad.

Ezen megjegyzésemet a gyűlésen akar­
tam elmondani, de minek szaporítani a szót 
akkor, mikor a gyűlés lefolyása e nélkül is 
elég hosszúra nyúlt. q y

Különfélék.
— A kaszinó kultúrestje méltóan 

sorakozik az eddig rendezett estélyekhez. 
Magas nívójú, szép műsorát három oly kiváló 
előadó mutatta, akiket hallgatni a legnagyobb 
élvezet. Hogy a közönség kisebb számban 
jelent meg, hogy voltak sokan, akik inkább 
egy mozi szenzáció izgató örömeit hajhásszák, 
az nem von le semmit az est értékéből, 
mert a kullúrember tudja az igazi értéket 
érdeme szerint megbecsülni. Kiskéri Tóth 
Gizi kamaraénekesnő gyönyörködtette feno­
menálisan szép hangjával a lévai közönséget. 
Két év előtt mutatkozott be nálunk, már 
akkor szivébe zárta a közönség lágy, kelle­
mesen csengő mezosopránját. A mai előadá­
son azt tapasztaltuk, hogy hangja megerő­
södött, színesebb, előadása kifejezőbb lett. 
Nagy előnye, hogy sohse pózol, modora ked­
ves és igy minden szivet meghódít. Észak 
nagy költőjének Griegnek szenvedélytől hul­
lámzó, merész stílű dalait ép oly híven tol­

mácsolja, mint Franc vagy Godard könnyed, 
eleven ritmusait A kétszáz éves székely 
ballada s a magyar népdalok az ö előadá­
sában csodálatos melegséget nyernek. A 
közönség elragadtatva tapsolt a művésznőnek 
úgy, hogy műsorát egy két számmal meg 
kellett toldani Cziczka Angéla látta el a 
kíséretet finoman, diskréten Cziczka Angéla, 
nem hiába a mi kedvencünk, de büszkék is 
vagyunk az ö művészetére. Ujjai alatt megele­
venednek a zeneszerzők legszebb gondolatai. 
Neki mindegy a klasszikus vagy a modern 
zene, Hündel varitiói, Rubinitein Gapricciója. 
Bemutatta a körmöci Ország Rezsőnek két 
kisebb darabját. Igazán hálás lehet érte a 
szerző, mert úgy, ahogy ö értékeli, csak ö 
is tudja müvét előadni. Csupa átszellemült 
megértés, nagy tehnikája, finom előadói 
készsége, mely mindig olyat produkál, ami 
tapsra ingerli az elragadott lelkeket Csak 
most látjuk Országban, ebben az egyszerű 
szürke pacsirtában, hogy milyen Isten adta 
szép tehetség lakozik, ki előtt a legszebb 
jövő kapuja van tárva. A harmadik szereplő, 
ami kedves vendégünk, Tichy Kálmán rozs 
nyói festőművész volt, akinek művészi 
kollekcióit a szanatórium kiáliitásán csodál­
tuk meg, de aki mint előadó is kellemesen 
lepett meg bennünket, a szépről tartott szép 
előadásával, ki úgy elaudalitott bennünket, 
hogy észre sem vettük, hogy ez a művész 
egy kedves csevegés formájában egész tudo­
mánnyal ismertetett meg bennünket. Neki is 
bőven kijutott a része a közönség szívélyes 
óvációjából.

— A lóval kerül, muukasbtztositó 
pénztár önkormányzati szerveinek 
feloszlatása. A Zemská Úradovöa Bratis- 
lavában 1925 március 16 án kelt 3589/1925. 
számú átiratával a Csehszlovák köztársaság 
szociális ügyek minisztériumának 1925. már­
cius 5 én kelt 1912—IV 2 —1925 számú 
végzése, valamint az 1922. Vili 14 én kelt 
199. számú kormányrendelet 30 § a, úgy­
szintén az 1907. évi XIX te. 173. §-ának 4 
bekezd, értelmében a lévai kerületi munkás- 
biztositó pénztár önkormányzati szerveit 
1925. március 23-ával szétoszlatja azon 
indokok alapján, hogy azok összeállitása 
nem felel meg a törvényes előírásoknak. A 
felettes hatóság egyénenkénti átirattal pedig 
köszönetét fejezi ki az eddig működött ősz- 
szes szervek tagjainak eredményes és fárad­
hatatlan működéséért.

— A Tüdő vész Ellen Védekező 
Lévai Egyesület kiállítása. Ma egy 
hete vasárnap délelőtt 10 órakor nyílt meg 
Léva egyik leghumánosabb intézményének, 
a tüdövész ellen védekező egyesületnek 
kiállítása, melyet a szegénysorsu tüdőbetegek 
javára rendeztek a városháza tanácstermé­
ben. Dr. Frommer Ignác főorvos, az egye­
sület ügyvezető igazgatója alkalmi beszédben 
kérte fel a vezető hölgybizottságot a kiállí­
tás megnyitására, majd Rudnyánszky Olga 
megnyitotta a kiállítást. A hatóság képvise­
letében a megnyitáson Koralewszky Rezső 
állami vezető jegyző jelent meg. Rudnyánszky 
Olga azt mondotta, hogy büszke örömmel 
nyitja meg a kiállítást. Ez a kijelentés ért­
hető és teljesen indokolt volt. A kiállítás 
nagyban felülmúlta a szokásos vidéki kiállí­
tásokat. A lévai hölgyek áldozatos lelkese­
dése, mellyel az egyesületet körülveszik, 
szokatlanul szépet produkált. Ládák és szék 
rények rejtett mélyéről féltve őrzött családi 
emlékek és művészileg értékes női kézimun­
kák kerültek elő, melyek egytől-egyig a női 
kézimunka művészi fejlődésének voltak élén­
ken tanúskodó bizonyítékai. ízléses elrende­
zésben szokatlan mennyiségben tárultak 
elénk szebbnél-szebb holmik pazar szinpom- 
pában. A városháza hatalmas terme bizony 
szűknek mutatkozott, holott a tervezett virág­
kiállítás, a hidegre változott idő miatt el is 
maradt. Ellenben a női kézimunkák mellett 
még nagyon szép képzőművészeti kiállításban 
is gyönyörködhetett a közönség. A komáromi 
Basilides Barnáné magyaros motovimu házi­
ipari szövései és hímzései általános feltűnést 
keltettek. Utánzásra méltó példa minden 
magyar falu és magyar város részére. Erdély 
már régen hódit vele és külföldi sikerekre is 
hivatkozik. A matyóföldnek is meg van a 
maga speciális szövő és hímző háziipara,
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— A lévai női Mária kongregáció 
szerdán Gyümölcsoltóboldogasszony napján 
az uj harang javára vallásos előadást rende­
zett, mely hosszú ideig kedves emléke lesz 
a lévai közönségnek. Mély meghatottsággal 
és lelki gyönyörűséggel nézte végig a zárda 
ez alkalomra gyönyörűen átalakított és fel­
díszített színpadán a szép műsort, mely híven 

i vissza tükrözte a gyöngéd női lélek finom­
ságát és mindennel megbékítő mély vallá 
sósságát. A kedves tiszt, nővérek szakavatott 
keze csodálatosan finom érzéke meglátszott 
a rendezés munkáján s igy a közönség elis 

; mérése nem csak az ügyes előadóknak, 
hanem nekik is szólott. A műsort Feledi 
F Olga vezette be, aki Doiores—Mihácsek : 
„Az elveszett paradicsom" cimü melódrámá­
jának művészi előadásával aratott nagy sikert 
Gyöuyörü volt Tóthuak ezután következő 
allegorikus kisszinmüve, „Mária győzelme", 
mely a modern, léha erkölcsökkel szemben 
az örökszép erényeknek volt kedves apoteozisa. 
Kácser Vilma (Honoria), Taby Ilona (Per- 
fecta), Bandzi Anna (Diligentia) és Bucsek 
Erzsébet (Beneficia) kedves egyszeiőséggel 
személyesítették az erényeket, mig Oinzery 
Lenke (Vanitos), Bélik Mária (Levis), Csernák 
Júlia (Arrogantia) és Bakos Ilona (Dubial, 
mint a modern életelvek személyesitöi hajol­
ták el a közönséget s megtérő hódolatuk a 
szent Szűznek igazán megható volt. A da­
rabban három gyönyörű élőkép volt és pedig : 
I. Élőkép : Lurdi Szűz Bernadettel jánoss 

. Kiara, Kotora Irén. II. Élőkép: Szeplőtelen 
' Szűz, előtte imádkozó nőkkel Jánoss Klára, 
! Bóna Erzsébet. Hrdina Róza, Tamás Maria, 
. Uherik Margit. III Élőkép: Angyalok Király- 
i néja: Tonhaiser Mária. Jézuska: Vörös 

Margit. Angyalok: Bakos Aranka, Bélik 
' Margit, Ghimessy Erzsébet, Hacskó Emília, 
ÍKoralewski Dóra, Koskó Aranka, Loserth 

Mária, Negváry Anasztázia, Óváry Ilona, 
Schneider Cecila, Vánkay Teréz, Zelenák 
Mária Mindhárom élőkép festő ecsetére volt j 

; méltó. A műsor utolsó főszáma volt Pereg 1 
1 rinus „Pontiola' cimü, Krisztus keresztre j 

feszítésének idejében játszó, nagy hatású 
vallásos drámája, mely a könnyekig mégha- i 
tóttá a közönséget. Mátéffy Elza Claudia ■ 
szerepében az előkelő római patrícius asz- ! 
szonyt adta élethüséggel Kerekes K. Erzsé­
bet, mint Pontiola, játékával magasan felül­
emelkedett a középszerűségen. Minden szava, 
minden mozdulata hű kifejezője volt a benne 
viharzó érzésnek. Boób Mária (Rutilus) is j 

i helyesen oldotta komoly, nehéz szerepét ■ 
; Bünbánata az őszinteség elevenségével hatott. 
, Reicher Paula Mária Magdolnát játszotta. ; 
! Játéka csupa érzés, előadása erő és szenve ■ 

dély volt s igy is teljes sikert aratott. Tóth 
Anna (Szűz Mária), Bartos Anna (Kleofás 
felesége), Jánossy Anna (Mária Salorne), i 
Uhnák Mária (Bojecta), Jánossy László 
(Liktor) szép és összevágó játéka csak fokoz­
tak a hatást. A közönség nem is fukarkodott 
az elismerésben. A kedves előadást ma, 
vasárnap délután 5 órakor megismételik.

— A lévai Iparostanonciskola 40 
éves fenállásának emlékére tanoncmunka 
kiállítást rendez. Ebből az alkalomból felkéri 
a lévai ált. ipartestület a helybeli iparossá- j 
got, hogy időt és módot nyújtsanak tanon- j 
caiknak ahhoz, hogy azok a kiállítási tár- I 
gyaikat rendesen elkészíthessék.

40 éves találkozó. A Magyar­
óvári Gazdasági Akadémiát 1885-ben végzett 
hallgatók a 40 éves évforduló alkalmából 
találkozóra jönnek össze Budapesten, amely 
találkozóra egyúttal az 1884 ben végzett, 
valamint az 1884-ik évben beiratkozott tehát 
1886 bán végzett kollegákat is meghívják. A 
jubiláns találkozó helye és időpontja: Buda­
pest, május 31 pünkösd vasárnap délelőtt 
11 óra a Köztelek nagyterme (IX. Köztelek 
utca 8) — A találkozón való részvétel 
Jeszenszky Pál udvari tanácsos, vezérigazga­
tónak jelentendő be levélileg Budapest V. 
Alkotmány-utca 29 szám alá.

— Doktorraavatas. Liebermann Ernőt, 
n^n,e* égyetem orvosszigorloját e 

hó 28-án avatták fel az összes orvostudo­
mányok doktorává.

Felolvasás. Ma este 8 órakor a 
városháza tanácstermében Kunfi Zsiemond 
„A forradalom éjszakai*  cimen előadást tart.

meg van vetve már Szlovenszkóban is alapja, 
csak egy kis lelkesedés a tovább fejlesztésre 
és meg lesz itt is a speciális magyar szövő­
fonó hímző magyar háziipar. Tichy Kálmán 
ismertnevü rozsnyői festőművész és Szlo 
venszkó első grafikusának igen szép kollek­
ciója festményekből, karcokból és msleg 
humort sugárzó mese illusztrációkból általá­
nos érdeklődést keltett. A csendben és el- 
vonultan dolgozó Madarassy István festőmü 
vészünk meleg koloritu és végtelenül kedves 
szinezésű tájképeinek sorozata szintén nagy 
disze volt a kiállításnak. Igazán fel kell 
tennünk a kérdést, bogy ez a visszavonult 
művészünk, miért olyan tartózkodó, hogy 
erőszakkal kell őt a nyilvánosság elé kény­
szeríteni. A fiatal és erőtől duzzadó Hetzer 
Géza árnyékos és mély tónusu tájképei, 
valamint bátyjának Hetzer Róbert iparmű­
vészek szép ötvös munkái pompásan egészí­
tették ki a sikerült kiállítást, mely igazi 
műélvezetben részesítette a látogatókat. — 
A kézimunka szépségverseny első diját 
(ezüst plakett) Karnfiáth Zsuzsa, a második 
dijat (bronz plakett) Bornáth Adolfné, Feny- 
vessi Margit s a harmadik dijat (egy pálma) 
Schuberth Pálné nyerte. A kiállításon rende 
zott sorsoláson kihúzott számok közül a 
következők után még nem vették át a nve- j 
remény tárgyakat: 5 17, 52, 53. 56, 54, 
66. 65, 162, 201, 209. 287, 248 409, 426, 
440, 545, 535, 601, 670, 730, 764, 798, 829.

— Lelkigyakorlat. A piarista temp­
lomban f. hó 30-án (hétfőn) este egy ferenc- 
rendi páter három napos lelkigyakorlatot kezd. 
Napjában két szent beszéd lesz reggel fél 
7 órakor és este 7 órakor. Ezúton is felhív­
juk a két kongregáció és az ájtatos közönség 
figyelmét e lelkigyakorlatra.

— Kaszinói felolvasások. Március 
31-én kedden este fél 9 órakor lesz a leg­
közelebbi kaszinói felolvasás. Bógner Gyula 
föállatorvos, kinek mély tudományos, de 
amellett végtelen lebilincselő felolvasásában 
tavaly is volt alkalma közönségünknek gyö­
nyörködni, fog felolvasni „korcsszervek és 
visszaütés (atavismus)“ címen. Április 4-én 
szombaton eBte fél 9 órakor Ölvedi László 
a fiatal neves poéta fog bemutatkozni a 
lévai közönségnek egy előadás és néhány 
költeménye elszavalásának keretében. Amint 
értesülünk, mind két előadás iránt nagy ér­
deklődés mutatkozik közönségünk körében.

— Vallásos estély. A lévai protes­
táns leányok IX. vallásos estélyüket f. hó 
22-én este tartották a ref. egyház tanács­
termében. A törekvő leányaink miként a 
múltban mindég, úgy most is szép, gazdag 
műsorral lepték meg a hallgatóságot. Mint 
rendesen az estélv közénekkel és imával 
kezdődött. Ezután Bándy Endre ev. főesperes 
tartott tartalmas, megható biblia magyaráza­
tot Krisztus átalakító hatásáról, a vétkes vi­
lágról. A közönség feszült figyelemmel hall­
gatta a tanulságos előadást Majd Pekarik \ 
Rózsi megkapó közvetlenséggel szavalta el 
Varga Gyuláné „Csendesség" cimü költemé­
nyét. A leányegylet énekkara énekelt ezután 1 
egy háromhangra irt szép vallásos éneket. í 
Ezt Pálfi Ernő nagyhatású szavalata követte, I 
ki Tompa Mihály „Bünbocsánat" cimü köl­
teményét vitte szép és kifejező előadásával 
diadalra. Tolnai Lenke, a leányegyesület 
egyik legbuzgóbb tagja olvasott fel egy szív I 
hez szóló vallásos történetet. Majd ismét az 
énekkar szerepelt egy szépen összetanult 
karénekkel. Majd Demeter Eszti szavalta igen 
kedvesen Pakots Józsefnek „Jótékonyság" 
c. költeményét, mellyel utat nyitott magának 
a közönség szivéhez A kedves műsort 
Antal Gyula h. ref. lelkész megható imája ' 
után a gyülekezet éneke fejezte be.

Felhívás I A magyar szinpártoló 
egyesület alapszabályait végre jóváhagyták. 
A magyar kultúra érdekében régóta türel 
metlenül vártuk ezt az örvendetes hirt. Meg­
nyugtató érzés tölti el a magyar színészek 
sorsáért aggódó lelkünket, hogy a fenmara- 
dását biztositó egyesület nemsokára meg- ' 
kezdheti működését A kaszinó ma délelőtt 
11 órakor ebben az ügyben megbeszélést 
tart, melyen a központi kiküldött elöfogja 
adni az egyesület célját. Felkérjük a magyar 
kultúrát szerető közönséget, hogy a megbe­
szélésen tömegesen résztvenní szíveskedjenek.

— Tanítási reform. A nemzetvédelmi 
és népművelődési miniszter a tanításnak egy 
újabb reformját szándékozik megvalósítani, 

' amennyiben a mozielöadást a tanítás kiégő- 
szitő része gyanánt akarja felhasználni. Ne- 

' vezetesen : a töldrajzt, történelmet, termő- 
' szetrajz, természettant szemléltető előadások- 
- kai akarja fejleszteni, bővíteni és ismertetni. 
1 Természetesen szórakoztató és humoros ké- 
■ pekkel kapcsolatban. Ennek hatása alatt 
’ alakult meg Léva városában is. egy 
I moziszervező bizottság, melynek elnökéül 

Hiúz Sámuel áll. tanfelügyelőt, ügyvezető 
| igazgatóvá Pabyska tanárt, titkár és pénz 
; tárnokká Csorba Viktort választották meg. 
I A tanácsba középiskolai részről Bartos tanár, 
I polg. isk. részről Hulják tanitó és elemi is- 
| kólák részéről Hrncsiár, Pekarik és Lévai 
, tanítók választattak meg.

— A lévai magyar szlnlazezon 
' pünkösdkor kezdődik. Léva képviselőtes- 
j tülete tudvalevőleg a városi színházat a 
( folyó évre Faragó Ödön színigazgató részére 

adta ki díjtalanul Faragó a napokban arról 
értesítette az elöljáróságot, hogy a magyar 
színtársulat junius elsején kezdi meg a lévai 

I sziniszezont.
— Három fontos uj törvény ma­

gyar nyelven. Most jelent meg az uj Ipar- 
törvény bő magyarázatokkal, 2 az új Bank­
törvények és 3. Az alkalmazottak társadalmi 
biztosítása. .1 Lakbértörvény a kihirdetés 
napján szintén megjelenik. — Kaphatók: 

. Nyitrai és Társa könyvkereskedésében 
' Levicén.

— A budapesti mlntavásárra 
(ápr. 18—25 ) szóló igazolványok a banska- 
bystricai kamaránál már kaphatók. Egy 
igazolvány ára 25 Ke, mely összeg és a 
portó 350 Ke előre beküldendő. Az igazol­
vány alapján a csehszlovák vasutak 33 0 0, a 
magyar vasutak 50 % viteldijkedvezményt 
adnak. Az útlevél vizuma utólag a vásár 
területén szerezhető be.

— A párkányi lpartesttllet átala­
kítása F. hó 15 -én tartotta a Párkány 
járási I ipartestület az uj törvény értelmé­
ben való átalakulást Urbán Ferencz elnök 
lete mellett. Az átalakulás feltételeit Drozdy 
Aladár ipart, biztos ismertette a mit a köz­
gyűlés tudomásul véve elfogadott és társu­
lattá átalakult. A közgyűlést megeló.’öleg 
küldöttségileg keresték meg a testület tagjai 
Dr. Holota érsekujvári városbirót, s meg­
kérték, hogy szíveskedne a gyűlés alkalmával 
az uj ipartörvényt részletesen ismertetni ; a 
népszerű és agilis városbiró meg is jelent a 
közgyűlésen, nagyszerű beszéddel vázolta az 
uj ipartörvény fontosságait a mint véleménye 
szerint maga is jónak tartott s a gyűlés után 
a járásból összesereglett iparosok megnyerő 
szinpatiája és köszöneté mellett távozott el 
a városbiró.

— Vajk megkereszteláse. Bencur 
Gyulának, a hírneves magyar festőművész­
nek van egy gyönyörű festménye : Vajk meg- 
keresztelése, akiből lett az első magyar király. 
Szent István. Ezt a képet az egész világon 
ismerik. Ennek egy német festőművész által 
készített, az eredetihez megtévesztésig ha 
sonló másolata van Daubner József vihnyei 
nyug plébános birtokában A kép kb. 3 méter 
magas és 2 méter széles Templomok részére 
oltárképnek is kitűnő. Mivel jelenlegi lakásán 
a nevezett plébános elhelyezni sem tudja 
jól, szeretné ezt a képet eladni. Az értékes 

, fostményt, amoly most jutányosán megsze 
i rezhető, a mübarátok figyelmébe ajánljuk. 
, Felvilágosítást ad lapunk kiadóhivatala.

— Mozi. Megszoktuk már, hogy mozink 
I a legjobb és legújabb újdonságokat hozza. 
; M’i vasárnap is „A téves nyom*  c. szenzá­

ciós 6 felv. drámát fogják bemutatni. A 
főszerepet Novak Éva játsza. E nagyszerű 
cselekményekben gazdag film egyik legtö­
kéletesebb alkotása a film művészetnek.__
Kedden f. hó 31-én egy pompás 6 felv. 
Chaplin vígjátékot a „Fizetés és a kutya 
életet" fogjak hozni Csupa derű, csupa nap 
sugár ez a film. — Csütörtökön április 2 án 
„Triumph*  c. 6 felv. drámát mutatják be. 
A főszerepet Varkonyi Mihály játsza. — 
Szombaton április 4-én és vasárnap április 
5 én a gyönyörű világsikert elért „Scharam- 
ouchet*  adják
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— Jóváhagyott alapszabályok. 
Örömmel értesülünk, hogy a Munkások ttok- 
kantsegélyző és Nyugdijegyesületének alap­
szabályait a belügyminiszter végre jóváhagyta. 
Ezen egyesületnek sok tagja o késedelem 
miatt ki is lépett; mégis 2000 tagot szám 
Iái. Jelenleg 25C0 rokkantat és 600 árvát 
segélyez. 130 fiókja van Vagyona 2 és tél 
millióra rúg, melyhez még a magyarországi 
4 millió Ké. is esedékes. Központja Bratisz- 
lavában van. Duna utca 50 szám. Az alap 
szabályainak fontosabb módositása igen ér­
dekes, amennyiben újabb segélyágazatokat 
is vezetett be, nevezetesen : temetkezési 
segély, baleset biztosítás és özvegyi nyugdi­
jat, A tagokat 6 osztályba sorozza úgy, hogy 
a szellemi munkával bíró egyének is elhe­
lyezkedhetnek az egyesületben

— Onbetörés Csatán. A múlt héten, 
március 18-ról — 19 éré virradó éjjol
Schwarcz Arnold csatai kereskedőnél, be , 
illetve kitörés volt. Schwarczék hajnalban 
felverték az oroszkai csendőröket, hogy 
jöjjenek azonnal Csatára, állapítsák meg a 
betörést és nagyságát. A csendőrök meg is 
jelentek. Az üzlethelyiség fala ki volt ásva. 
Az utcán többfelé liszt, vörös festék, franck 
kávé, stb. eldobálva Az ügybuzgó esendő 
rök megindultak a nyomok után ; de mert 
azoknak sehol folytatásuk nem volt, vissza 
tértek a biztos nyomokon a kiindulási pont­
hoz. Meg is találtak, az utcán elszórtakon 
kivül, mindent Schwarczék agyaiban, mellék­
helyiségeiben. így a csendőrök az egyetlen 
gyanúst, Schwarcz Arnoldot pénteken be is 
vitték Lévára s átadták a biróságnak. Meg- 
jegyzésreméltó, hogy az üzlethelyiség fala 
belülről lett kibontva, mint az ásási nyomok 
világosan bebizonyitják, a kár pedig a 25000.- 
K biztositási összegből többszörösen meg­
térült volna.

Dr. Gyapay Ede Ogyvéd, ügyvédi 
irodáját Léva — Ladányi ulcza 19. számú 
házba helyezte át.

Gabonaárak :
Levice, 1925. március hó 28 án

Búza — — 100 kgr 225 - 230 kor.
Rozs — — n - 205 „
Árpa — — 130 — 150 ,
Zab — — - 200 .
Kukorica — 130 - 140 .
Bab — - - 180 ,
Köles — — • ------------ ■
Lóheremag — ■ 1000 — 1100 ,
Lucernámat 800 - 900 .

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

Devizák: máxc. xxxá-xc.
20-á.xx: 27-ézx:

Magyar kor. átutalás 1 Ke 2083— 2125.—
Német-osztrák , 2072 — 2110.—
Lei 6 01 6 06
Lengyel márka „ • ——.—

Valuták :
1 angol font - - Ki 163.32 163.20
1 amerikai dollár 33.70 33.50

100 svájci frank 656 50 855.60
100 francia frank 176 25 176 50
100 belga frank - 172.- 171,25
100 svéd kor. - - 917.- 917.-
100 dinár - - - 54.25 53.50
100 lei . - - • - 16 55 16.30

Od meztského berného uradu v Leviciach

Cislo : 492—1925
Értesítés.

Alulírott hivatal a levicei pénzügyi kiren 
deltségnek 2788—1. 1925 sz rendelkezése 
értelmében ezennel tudomására adja a köz­
alkalmazottaknak, hogy az 1922—1924 évi 
jövedelem adójuk szóbeli tárgyalása az 
adókivető bizottság által a városháza tanács 
termében a következő sorrendben fog meg­
tartatni :

1925 április 4 én A—I. 1925. április 
6án J —O. 1925 7 én P-U 1925. április 
8an V-Z

A tárgyalások mindeLkor d. e. 8 órakor 
veszik kezdetüket

Levice, dúa 26 marca 1925
Mestsky barny úrid.

Betörés-lopás ellőni biztosítások 
igen kedvező feltételek és olcsó dijak mellett 
köthetők a „DUNA*  Alt. Biztositó R. T. 
Levice (Léva) főügynökségénél Honvéd 
utcza 2. sz. Telefon 60.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
1925. március bó 22-től — március hó 29-ig

Születés.
Róm József Faragó Gizella leány kora szülés. 

Házasság.
Szenesy Gyula Hradecsnyi Margit rkath — 

Varga József Iván Julianna rkath.
Halálozás.

Mihálka Béla 24 éves, Závagyel József 30 
éves, Hitka István 39 éves, Kuper Ferencz 27 
éves, Varannai József 36 éves holttá nyilvánított 
katonák — Kuczmera János 2 éves tüdőgyulladás 

Szabó József 59 eves etnplujséma-pulmónum — 
Róm N. óra kora szülés.

Árverési hirdetmény.
Felsőszecse község elöljárósága 

közzé teszi, hogy a község tulajdonát 
képező korcsmaház CS tartozmányai 
1926 évi január 1-étöl 1931 évi dec. 
31-éig szóval 6 évre f. évi április hó 
28 án d. u. 2 órakor Felsöszecse köz­
ség házánál nyilvános árverésen bérbe 
adatik.

Kikiáltási ár 5000.— Ke.
Bánatpénz 1000 Ke
A további bérbeadási feltételek az 

alsószecsei körjegyzőnél megtekinthetők
Alsószecse, 1925. március 25-én.

Községi elöljáróság.
Cislo 305 exek 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle §-u 102 

LX. zák. cl. z r<-ku 1881 tymto oznamuje, ze nás- 
ledk< m vyroku levického okresného súdu cislo 
1823 r. 1923, k dobru Fehér Soma zastupovanébo 
skrze pravotára Dr. Karol Műnk oproti do vysky 
824 Ke 90 hal a prísl. cestou uhradzovacej exekú- 
cie, prevedenej dna 81. júla 1923. zabavené a na 
Ke. 760 odhadnuté následovné movitosti a to: 
sijáci stroj zkadlo, tehly, na verejnej licitácii sa 
rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo 3676—923. do 
vysky 611 Ke. poziadavky na kapitále tejze 5°/0-ové 
úroky odo dna 30 nov. 1922. pocitané, */s°/o  Pro’ 
vizia a útraty doposiaf v 265 Ke. 50 hal. ustálené 
na byte obzalovaného v Leviciach urőená ie éo 
lehota 16. hodina odpol düa 2-ho aprila 1925. a 
prípadní kupci sa pozvú s podotknutím toho, ze 
sa zmienené movitosti v smysle 107 a 108. §-u 
LX. cl z r. 1881. pri pla-teni hotovymi najviac síu- 
bujúcému v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú

Nakofko by drazbe urcené movitosti uz aj 
iní buli sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa 
v smysle 120. §*u  LX. zak cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 8 marca 1925.
Artúr Tóth 

sudny exekútor.

Cislo 1218 exek. 1924.
Licitacny óznám

l’odpísany súdny exekútor v smysle 102. § u 
LX. zák. 1. z roku t 881 tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu cislo 
E 100'r. 1924. k dobru Ármin Tauber zastupova- 
ného skrze pravotára Dr. Ludevít Kaizer oproti 
do vysky 616 Ke — hal. a prísl cestou zabez- 
pecovacej exekúcie prevedenej dna 81 okt. 1924. 
zabavené a na Ke 2000 — hal odhadnuté násle­
dovné movitosti a to: krity kociar na verejnej 
licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súduo islo E 100/24 do vysky 
616 Ke — hal. poziadavky na kapitále tejze 5%-ove 
úroky odo dna 29 mája 1924. poitané */,%  proví- 
zia a útraty doposiar v 220 Ke. 20 hal. ustálené 
na byte obzalovaného v Leviciach na uréená je 
co lehota 17 hodina odpol dna 2. aprila 1925 a 
pripadni kupci sa pozvú s podotknutím, toho ie 
sa zmienené movitosti v smysle 107 a 108. §-u 
LX. cl z r. 1881 pri platení hotovymi najviac sfubu- 
júcemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú

NakoFko by drazbe urcené movitosti uz aj 
ini boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. §-u LX zák. cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje

Dáné Levice, dna 8 marca 1925.
Artúr Tóth 

súdny exekútor,

V Levicích, 20—III. 1925.
C. j 2629 - 798 ai 25

Verejná soutéz.
Okresni úiad — techn. oddélení v Levi­

cích zadá s vyhradou schválcni zupniho 
úradu — techn. odboru ve Zvolene, verejnjm 
nabídkovjm iizenim za pevné jednotkové 
ceny vsechnv práce spojené s mlmofádnyml 
opravaml v zupnl nsmecnici v Levicích t j. 
opravy venkovnich omitek. opravy dlazeb na 
chodbách, rekonstrukce zádhodú, nővé cer- 
padlo, vyména kryt iny, opravy praci reme- 
slnych, nővé svince a cástecné ziizení ob- 
vodni zdi.

Polfebné plány a veskeré ofertní doklady 
jsou vylozeny k nahlednutí v kanceláfi tech. 
odúé ení v Levicích. Bátovská ul. c 12 ve 
vsedni dny od 9 — 12 hód, kde také Ize 
obdizeti potíebné oferní pomucky pokud zá- 
soba stací za rezijní obnos Kős 50 —

Od slozeni vadia se upousti, pouze vy- 
drazitel bude povinen sloziti 5 % kauci, 
vyméienou dle vyse zadávacího obnosu.

Radné vyhotovené, podepsané, dle pied- 
pisu oko'kované a dolozené nabídky a udá 
nim nabizenych jednotkovych cen v cislicích 
i s'ovech v zapeceténjch obálkéch. bueftez 
podány nejpozdéji do 20 dubna 1925 do 
10 lé hodiny v kancelAri tech oddélení v 
Levicich, Bátovská 12, aneb tamtéz zaslány 
pos’ou vyplacené a doporuíené tak. aby 
jeíié pred uplynutim této lhúty dosly na 
oznacené místo.

K sestaveni nabídek smí se pouzíti vy- 
hradné pomiicek vystavenjch úradem.

Na nabídky témto ustanoveníin nevyho- 
vující, jakoz i na pozdé doslé, nebude bráno 
zretele.

Nabídky nutno oznaciti népisem ,Na- 
bidka na opravy v zup. nemocnici v Levicich.

Dos'é nabídky budou komisionelné otev- 
reny téhoz dne o ’/i 11 hód pri kterémzto 
jednáni mohou byti oferenti píitomní

O piijetí nabídky bude vydrazitel pisemné 
vyrozumén.

Za okresného nácelníka :

Ing J. Sicha.

Oxresny Súd v Zlatych Moravclach ______

No II. 264—1925

Licitacny óznám.
Podpísany súdny vyslanec uverejnujem, ze 

na ziadosf Ármina Bergera nájomník v Hr. 
Kozarovciach vydrziavam verejnú drazbu v Nem- 
cinanoch 2. aprila 1925 odpol o 2 */ 2 hód. za uce- 
lom odpredenia 100 kusov baranov, őo manovany 
uda ne odpredal Bernátovi Grünsteinoví obehod- 
níkovi v Novych Zámkocb. ktory nechcel prevziaf

Drazobné podmienky su nasladovné:
1. kto sa súéasnit chce drazby, podpísat má 

prítomné draz-bné podmienky a súcasne slozif 
5000 kő. vádium (odatupnébo,.

2. licituje sa na ráz na vsetkych 100 kusov 
baranov ktoré tam budú na mieste samom, kde 
sa prevedie licitácia a práve preto nech si pozre 
kazdy, kto si kúpir chce. lebo nik nerúcí kupujú- 
cemu za prípadné vady ani őo do kvality, ani öo 
do zdravotného stavu baranov.

3. najviac sfubujúci po prevedení draiby 
okamzite zaplatit’ má kúpnu cenu do rúk advokáta 
Armina Bergera Dr. Mórica Töröka, okrem toho 
slozit' má do rúk súdneho vyslanca na dán z ob 
ratu a na poplatok spolu 2 % kúpnej ceny Ostatní 
drazobníci dostanú súóasne nazpát slozené odstup- 
né. Odkúpené bárány hned májú byt' odovzdané 
do drzby kupujúceho po zaplatení kúpnej ceny.

4. tnáóe platia vsetky predpisy exekúéneho 
zákona, ale s tou ocylkou, ze na ten prípad, zeby 
najviac sTubuiúcf neslozil kúpnej ceny, na jeho 
nebezpeóie prevedie sa hnecf nová óraiba podía 
tychto licitadnych podmienok a nahradit' má pri- 
padny rozdiel kúpnou cen u ním síubovanou a 
kúpnou cenou na novej drazbe docielit’ majúcou 
a na kazdy pád ztratí odstupné bez obl'adu na to, 
ci tento r>zdiel provysuje obnosu odstupnéh *,  
alebo nie.

5. táto licitácia len vtedy sa neprevedie, ai 
by sa stránky pokonaly, totií Ármin Berger s 
Bernát<>m Grünstein »m a preto up^zornujű sa zá- 
ujem maiúci pre túto drazbu, ze az by zavöasu 
sdelili s presnym udaním adresy. ze chcú sa sú- 
castnií draiby, a to u adv-’káta Dr Mórica Töröka 
v Zlmoravciacb, — menovany advokát ich tiei 
zavőasu up<>ved<>muje o prípadnom prestaní draiby 
aby zbytoéne netrovíli, — ináóe váak v tomto 
pripade nik neruóí nikomu za iiadne trovy a skodu.

Zlmoravce, 19-ho marca 1925.
Rakovtky 

súdny oficiál.
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Tőkebefektetésnek is 
a'kalmas ház Léván eladó. Évekig javítást 
vagy befektetést nem igényel. Bővebbet : 
NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében.

Eladó ház 2 szoba konyha. Megtud­
ható: Petőfi u 8 320

TJ a raéregmentes patkány,
yj±u3» egér irtószer már Léván
kapható. Vezérkén viselet Zólyom megyére : 
SMOGROVIGS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér. Viszonteladóknak eredeti gyári áron

Oki. tanítónő nyelvű hivatalnál 
állást vállal. — Gime megtudható a kiadó­
hivatalban. ___ 295

ad 1401—1925.
Meghívó.

A lévai korlátolt kezességi! épitö- 
csoport f. évi április hó 4-én (szom­
baton) este 7 órakor a városház nagy­
termében

közgyűlést
tart, melyre a tagokat meghívjuk.

A tagok a nyugtákat hozzák el 
magukkal.

Tárgysorozat:

1. Elnöki jelentés.
2. A telkek felosztása és telekkönyve- 

zése és az ezzel felmerülő költség meg­
szavazása.

3 Tagsági dijak.
4. Esetleges indítványok.

Levice, 1925. március 27.
Pár Antal s. k. Szenes s k.

jegyző. elnök.

T fa-l y, legtorgalmasabb útvonalon üzlet- 
Xik/V All helyiség mellékhelyiséggel kiadó 
Gim a kiadóban. 326

LACHKY ELEK 
fűszer- és csemege kereskedése

LEVICE, Főtér.

Élő dunai halakra- és húsvéti, prágai 
sonkákra előjegyzéseket a legolosóbb 
árak mellett ápr. hó 5-ig elfogadok. 
LIKŐRÖK, COGNAC stb. eredeti 
gyári ár mellett lesznek kiárusítva, 
l a BOSNIAI SZILVA 1 kg. Ke. 9.Eladó használt bútor.

Bővebbet FRIED GYULÁNÁL Báthy utca. 324

Két ruhaszekrény *£5 ’; 
plüs dívány, jégszekrény és egyéb bútorda­
rabok eladók. Cim a kiadóban. 325

TTÁ n ni n A A legforgalmasabb utcában, 
ŰiOiu vldillU üzlet és lakás nagy telek­
kel, azonnal átvehető. Cim a kiadóban. 291

Egy jö karban
TTö A 1+ »jtók es ablakok eladók: 
AadúÁiarlb SCIIÜCK GYULA, Levice.

bérbe esetleg inegvétere keresek. 
“Állwöv Érdeklődni lehet SZAUER
314 irodában.

Eladó m óh el? 6-6 meliC3alild- £Ud>U.U XUCÁlGA. családonként vagy 
összesen eladók. — UHRINCSATY JÁNOS,

Batovce.

A lló«!t bármilyen munkátXlláUwu xxulvM vállal fiatal házaspár 
MAKOVÉNYI FERENC Dobó utca 9. 808

T?1 4 A A Ti á r Garamlökön jutányos árban 
JdXwlAU llwá község központján régi 
üzleti ház. Bővebbet HE1MANN vendéglősnél.

húsvéti beregszászi bor literje 12 
AXUútvX Ké kapható BARTOS vendéglős­
nél Koháry utca 27. 318

A legideálisabb fertőtlenítő 
szájvíz a

„BOROSANTOL" 
járványos betegségeknél nelkülözhetlen 

Kapható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertárában Levice, Főtér.

Egy üveg ára 12-— Ke.-------  J 
HÚSVÉTI ÁRÚK!!

la darabos mész raktáron,
10 <| tói házhoz szállítva SZAUER IZIDOR 

es MÓR.

Húsvéti kóser bor “
ségben kapható HEIMANN vendéglősnél. 313

HÚSVÉTI VÁSÁR!110LZMANN áruházában LEV1CÉN
Megérkeztek a legújabb Cosmanosi delének Ke. 9* — Creppek 
11 — Marokainek 18 — A legdivatosabb szövetek, selymek, 
női tavaszi kabátok 190’— Kazak újdonságok. Harisnya és 

kesztyű különlegességek.

3000 drb. kalap 45— Kc-től. Sapkák 10‘— Nyakkendők
10— Sefir ingek 48— Selyem ingek 80 tói kezdve.

Legnagyobb választékban fü««öny^Á9

Megérkeztek az első­
rendű kerékpárok, úgy­
mint : Es-Ka és Styer 
fegyvergyár gyártmányú 
bicyklik. Varrógépek, 
vadászfegyverek és 

vadászati cikkek.
Kerékpár gummik és az 
összes alkatrészek. 

Szakszerű javító műhely.

Tisztelettel értesítem 
a t. vevöközönseget, 
hogy megbízható 

Húsvéti Fűszeráruk 
úgy mint eddig is, 
ez után is kaphatók!
Miért Is kérem a t. vevő 
közönség b. pártfogását tisztelettel.

özv. Wetzler Imréné helyett 
ÍTSCHER GÉZA.

LEVICE-LEVA, Klapka utca 24. (Schoeller-utca sarok).

Értesítem a n. é. közönséget, hogy sikerült Slovensko 
egyik legrégibb és legmodernebb malmának az 

„ÁRPÁD“ GŐZMALOM
BACK ERNŐ r. t. (Nyitra—Verebély) képviseletét 
megszereznem. A legjobb minőségű LISZTEKET 
a legolcsóbb napiáron tudom forgalomba hozni.

Felhívom figyelmét a n. é. gazdaközönségnek s mindazoknak, kik 
GABONÁT CSERÉLNI óhajtanak. A gabonát lisztárudámban 
(Hitelintézet épület, Petőfi és Széchényi-u. sarok) azonnal a leg­
előnyösebb feltételek mellett cserélem be. — Állandó vaggon- 
tételek raktáron. — A gabonacserénél- és nagyobb lisztvételnél a 
házhozszállítást díjtalanul vállalom.

Tisztelettel: GRAPKA MIHÁLY.
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CÍMBE ÜGYELNI I 
FIGYELEM! FIGYELEM I

Tisztelettel értesítem a n é. közön­
séget. hogy rég bevezetett bútorüzletem­
ben — a tulhalmozott áruraktár miatt — 
Araimat lényegesen leszállítottam

Raktáron mindennemű háló és ebédlő 
berendezés, valamint egyes bútorokban 
óriási választék.

Elvállalok minden a kárpitos szak­
mához tartozó munkák tökéletes elkészí­
tését és javítását, Igen előnyös feltételek 
mellett.

STEINER JÓZSEF 
kárpitos és butorkereskedése 

LÉVA
Honvéd u Kaszárnya melleit

SLOVENSKÁ BANKA
fiókja LEVICE.

Alaptőke és tartalékok Kés. 120 000 000 - / Betétek Kés 600 000 000 - 
Lebonyolít minden benkügyletet.

egyszínű- és mintás

CEMENTLAPOKAT

NAGY HÚSVÉTI VÁSÁR! 
KERN TESTVÉREK 

fűszer, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében 

ALAPITTATOTT 1881 LEVICE-LEVA. TELEFON SZÁM 14

készít és kapható: 

SLEHÉR JÁNOS 
OKL KŐMŰVES MESTERNÉL 
LEVICE-LÉVA, ZÚGÚ-UTCA 25.

KINŐ—APOLLO -MOZI

Vasárnap, márc. 29-én */s  6 és 8 óra

A téves nyom
BzeDzációs dráma 6 felv. 

Főszerepben : NOVÁK ÉVA

KEDDEN, márc. 31 én este 8 órakor

FIZETÉS és KUTYA ÉLET
Vígjáték 6 felvonásban.

Főszerepben: CHARLES CHAPLIN 

CSÜTÖRTÖKÖN, ápr 2-án 8 órakor 

„TRIUMPH“ 
(KVITTEK VAGYUNK)

Dráma 6 felvonásban
Főszerepben: VÁRKONYI MIHÁLY

Szombaton, április 4 én 8 órakor 
Vasárnap, ápr. 5-én */s6  és 8 ,

Scharamouche
Előkészületben.
RINT1N-TIN — GOLGOTA KIRÁLYA

Legjobb fűszer- és osemegeárúk !
Naponta friss felvágottak, garamvölgyi TEAVAJ. L'ptói csemege juh'úró, székely 
túró, ementáli, gr o jer, trappista, romatour, imperial, camambrrt. maidenburgi, 

Rcqaefort- és egyéb CSEMEGESAJTOK
Friss nyers- és főtt prágai húsvéti sonkák !
Szardínia, lazac, oroszbal, koronahal. kelettengeri, göngyölt és füstölt BERING, 
pisztráng, ango'na, caviár, kaperli, SZARVASGOMBA, pástétom fűszerek, L1EBIG 
hús kivonat és mindennemű CSEMEGE KÜLÖNLEGESSÉGEK. — Cárom, naratcs, 
kaliforniai alma, boszniai szilva, cukrozott déligyümölcsök, befőttek, gyümölcsízek, 
karlshádi tortalapok. — SÜTŐPOR, poudingpor, citronád, vanília. — Különféle 
FŐZŐ és ÉTKEZÉSI csokoládék, ccaó. tisztított dió akácmáz. mák. mogyoró, 
mandula, mazsola- és az ÖSSZES FÜSZERÁRÚK LEGOLCSÓBB ÁRON.

Húsvéti tojások, nyúlak, bárányok tojásfestékek, parfümök

Különféle elsőrangú gyártmányú húsvéti (lessert cukorka különlegességek 
a legfinomabb COGNAC és LIKŐR tüiönlnvAsséi/t-k CSEMEGE és GYÓGYBOROK 
Valódi MAUTHNER féle VIRÁG. KONYHAKERTI és mezőgazdasági magvak I

A nagyhéten friss élő dunai és balatoni halak!
(Előjegyzéseket már most kérjük feladni I)

V asörúk- óh konyhafelszerel^at ellettek:!
Alumínium- és nikkel konyhaedények és az összes modern háztartási- és konyhafehzerelési 
cikkek Kerti és mezőgazdasági szerszámok, gazdasági kellékek, építési anyagok, villamossági, 

vízvezetéki szerelési anyagok és egyéb műszaki cikkek. 
Kerékpárok- és alkatrészek. - FENYKEPÉSZETI cikkek

Tekintse m o g- húsvéti kiAllitásunkat 1

GERTLER FÜLÖP í

legelőnyösebb beszerzés forrása g i v a t ü z / e t é b e n, Léván.

Állandó nagy raktár:
Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, női és
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.
_=-==———=======^ Szolid és pontos kiszolgálás
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